
Vorsicht:
Stellen Sie sicher, dass die Papierablage fest am Drucker angebracht ist. 
Anderenfalls könnte die Papierablage herunterfallen und zu Personen- oder 
Sachschäden während des Druckvorgangs führen.
Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf der Papierablage ab und gehen 
Sie mit dem Gerät vorsichtig um. Anderenfalls könnte es zu Unfällen durch das 
Herunterfallen der Papierablage kommen oder es könnten Schäden an anderen 
Geräten verursacht werden.
Wenden Sie beim Entfernen der Papierablage keine Gewalt an. Anderenfalls 
könnten mechanische Bauteile beschädigt werden oder die Papierablage könnte 
herunterfallen. Halten Sie die Papierablage von Kindern fern.
Stellen Sie sicher, dass keine anderen Objekte den Papiertransport bzw. 
die Papierlagerung behindern. Anderenfalls könnten diese Objekte oder die 
Papierablage beschädigt werden. Während des Druckvorgangs sollten sich keine 
Personen in unmittelbarer Nähe der Papierablage befinden.
Um Unfälle zu vermeiden, sollten Sie außer dem entsprechenden Papier keine 
anderen Objekte anbringen. Die Papierablage könnte sonst herunterfallen oder 
andere Geräte könnten beschädigt werden.
Verwenden Sie dieses Produkt nicht in der Nähe einer Wärmequelle. Der 
Bildschirm könnte schmelzen oder verbrennen.
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Precaución:
Al instalar la cesta para el papel en la impresora, asegúrese de que está 
firmemente sujeta. Si la cesta no está firmemente sujeta, puede caerse y causar 
heridas a las personas o daños a otros equipos durante el funcionamiento.
No coloque objetos pesados en la cesta, ni la maneje de manera brusca. Acciones 
de ese tipo pueden provocar accidentes, como por ejemplo que la cesta se caiga 
o cause daños a otros equipos. 
No trate de retirar la cesta a la fuerza. Acciones de ese tipo pueden causar daños 
en las partes mecánicas, o hacer que la cesta se caiga. Asegúrese de mantener 
la cesta fuera del alcance de los niños cuando la utilice en casa.
No coloque ningún objeto que pueda obstaculizar las operaciones de extracción o 
almacenamiento; esto puede causar daños a los objetos o a la cesta para el papel. 
Además, asegúrese de que no haya personas cerca de la cesta antes de empezar 
las operaciones de impresión.
No coloque ni cuelgue nada que no sea el papel de salida para evitar accidentes, 
como la caída de la cesta o daños a otros equipos.
No utilice este producto cerca de una fuente de calor. La pantalla podría derretirse 
o arder.
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Important:
Lorsque vous fixez le hamac de réception à l’imprimante, assurez-vous qu’il soit 
bien fixé. Si le hamac n’est pas correctement fixé, il risque de tomber et d’entraîner 
des blessures ou d’endommager d’autres équipements au cours de son utilisation.
Ne placez aucun objet lourd sur le hamac et ne le manipulez pas violemment. 
Ceci pourrait entraîner des accidents, tels que la chute du hamac, ou pourrait 
endommager d’autres équipements.
N’exercez aucune force pour retirer le hamac. Ceci pourrait endommager les 
pièces mécaniques ou entraîner la chute du hamac. Veillez à conserver le hamac 
hors de portée des enfants lorsque vous l’utilisez chez vous.
De plus, assurez-vous qu'il n’y a personne autour du hamac avant de procéder 
aux opérations d’impression.
Ne placez ou ne suspendez rien d’autre que le papier de sortie afin d’éviter tout 
accident, tel que la chute du hamac ou l’endommagement d’autres équipements.
N’utilisez pas ce produit près d’une source de chaleur. L’écran peut fondre ou 
prendre feu.
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importante:
Quando instalar o receptor de papel na impressora, verifique se está bem preso. 
Se o receptor não estiver bem preso, pode cair e ferir o utilizador ou danificar os 
outros equipamentos durante o funcionamento.
Não coloque objectos pesados em cima do receptor de papel, nem o manuseie 
com demasiada força. Se o fizer pode provocar acidentes, como a queda do 
receptor ou danos no outro equipamento.
Não retire o receptor de papel à força. Se o fizer, pode danificar as peças 
mecânicas ou fazer com que o receptor de papel caia. Não deixe o receptor de 
papel ao alcance das crianças quando o utilizar em casa.
Não coloque objectos que possam obstruir as operações de retirada ou 
armazenamento; isso pode danificar os objectos ou o receptor de papel da 
impressora. Verifique também se não há pessoas perto do receptor de papel antes 
de iniciar as operações de impressão.
Não coloque nem pendure nada no receptor a não ser o papel, para evitar 
acidentes, como a queda do receptor de papel ou danos nos outros equipamentos.
Não utilize este produto perto de um fonte de calor. O ecrã pode derreter ou 
queimar-se.
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Attenzione:
Dopo aver installato il raccoglitore carta alla stampante, assicurarsi che sia 
fissato saldamente. Se il raccoglitore carta non è fissato saldamente, potrebbe 
cadere durante il funzionamento e causare danni personali o danni ad altre 
apparecchiature.
Non collacare oggetti pesanti nel raccoglitore e non maneggiarlo in maniera 
impropria. Ciò potrebbe causare incidenti, per esempio il raccoglitore potrebbe 
cadere o causare danni ad altre apparecchiature.
Non esercitare una forza eccessiva per rimuovere il raccoglitore. Ciò potrebbe 
causare danni alle parti meccaniche o provocare la caduta del raccoglitore. 
Assicurarsi di tenere il raccoglitore fuori dalla portata dei bambini quando lo si 
utilizza in casa.
Non collococare nessun oggetto che possa ostacolare le operazioni di estrazione 
o di deposito; ciò potrebbe causare danni agli oggetti o al raccoglitore della 
stampante. Inoltre, prima di iniziare le operazioni di stampa, assicurarsi che non vi 
siano persone vicino al raccoglitore. 
Collocare solamente la carta per la stampa per evitare incidenti, come ad esempio 
la caduta del raccoglitore o danni ad altre apparecchiature.
Non utilizzare questo prodotto vicino a fonti di calore. Lo schermo potrebbe 
deformarsi o bruciare.
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Voorzichtig:
Zorg dat de papieropvang goed aan de printer is bevestigd. Als de opvang niet 
goed is bevestigd, kan deze vallen en persoonlijk letsel of schade aan andere 
apparatuur veroorzaken.
Plaats geen zware voorwerpen op de opvang en behandel deze met gepaste 
voorzichtigheid. Anders kunnen ongevallen ontstaan en kan de opvang vallen of 
andere apparatuur beschadigen.
Gebruik geen kracht om de papieropvang te verwijderen. Daardoor kunnen 
mechanische onderdelen beschadigd raken of kan de opvang vallen. Zorg ervoor 
dat de papieropvang bij gebruik thuis buiten bereik van kinderen is.
Plaats geen voorwerpen bij de papieropvang die de uitvoer of de werking ervan 
kunnen belemmeren. Daardoor kunnen deze voorwerpen of de opvang beschadigd 
worden. Zorg er ook voor dat er zich geen personen nabij de opvang bevinden 
voordat met afdrukken wordt gestart.
Plaats of hang geen andere voorwerpen dan het uitvoerpapier om ongevallen te 
voorkomen, zoals het vallen van de papieropvang of beschadiging van apparatuur.
Gebruik dit product niet nabij een warmtebron. Daardoor kan het scherm smelten 
of verbranden.
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安全上の注意
本製品を安全にお使いいただくために、製品をお使いになる前には、必ず本書をお読みください。本書は、製
品の不明点をいつでも解決できるように、手元に置いてお使いください。本書では、お客様や他の人々への危
害や財産への損害を未然に防止するために、危険を伴う操作・お取り扱いについて、記号で警告表示を行って
います。内容をよくご理解の上で本文をお読みください。

記号の意味
この表示を無視して、誤った取り扱いをすると、人が死亡または重傷を負う可能性が
想定される内容を示しています。

この表示を無視して誤った取り扱いをすると、人が傷害を負う可能性および財産の損
害の可能性が想定される内容を示しています。

この記号は、してはいけない行為（禁
止行為）を示しています。

この記号は、必ず行っていただきた
い事項（指示、行為）を示しています。

取り付け上のご注意

本体は確実に固定してください。取り付けが不完全ですと、脱落によりけがをしたり物を
破損するおそれがあります。

操作上のご注意

重いものを載せたり、無理な操作はしないでください。脱落、破損などによる事故のおそ
れがあります。

無理に引っ張らないでください。破損や脱落のおそれがあります。特に、子供のいる家庭
ではご注意ください。

作動範囲内に操作の障害となる物や人がいないことを確認してください。

取り扱い上のご注意

本製品に用紙以外のものを載せたり、ぶらさげたりしないでください。脱落、破損などに
よる事故のおそれがあります。

本製品を火のそばで使用しないでください。布が溶けたり燃えたりするおそれがあります。

Caution:
When attaching the paper basket to the printer, make sure that it is firmly attached. 
If the basket is not firmly attached, it may drop and cause bodily injury or damage to 
other equipment during operation.
Do not place heavy objects on the basket, or handle it roughly. Doing so may lead to 
accidents, such as the basket dropping or causing damage to other equipment.
Do not use force to remove the basket. Doing so may cause damage to the 
mechanical parts or cause the basket to drop. Be sure to keep the basket out of the 
reach of children when using at home.
Do not place any objects that may obstruct the pullout or store operations; this may 
cause damage to the objects or the paper basket. Also, make sure that the area is 
clear of people around the basket before starting printing operations.
Do not place or hang anything other than the output paper to avoid accidents, such 
as the basket dropping or damaging other equipment.
Do not use this product near a heat source. The screen may melt or burn.
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